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âèçíà÷àþòüñÿ ¿¿ ôóíêö³¿ ó ðîìàí³ Ä.Ëåññ³í´ “Çîëîòèé çîøèò” ç óðàõóâàííÿì
óñòàëåíèõ òà íîâ³òí³õ êîíöåïö³é.
Êëþ÷îâ³ ñëîâà: Ëåññ³í´, íîñòàëüã³ÿ, àíòèñêåïòè÷íèé ïîëþñ, ³ñòîðè÷íà ³íâåðñ³ÿ,
Ãàò÷³ºí, áðèòàíñüêèé ðîìàí.

Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ íîñòàëüãèÿ êàê âàæíûé êîìïîíåíò àíòèñêåïòè÷åñêîãî
ïîëþñà, îïðåäåëÿþòñÿ åå ôóíêöèè â ðîìàíå Ä.Ëåññèíã “Çîëîòàÿ òåòðàäü” ñ
ó÷åòîì òðàäèöèîííûõ è íîâåéøèõ êîíöåïöèé.
Êëþ÷åâûå ñëîâà: Ëåññèíã, íîñòàëüãèÿ, àíòèñêåïòè÷åñêèé ïîëþñ, èñòîðè÷åñêàÿ
èíâåðñèÿ, Õàò÷èåí, áðèòàíñêèé ðîìàí.

The study explores nostalgia, seen as one of the key components of the antisceptical
axis, as well as defines the functions of nostalgia in Doris Lessing’s novel, The Golden
Notebook, bringing in both traditional and the newest theory.
Key words: Lessing, nostalgia, antisceptical axis, historical inversion, Hutcheon, British
novel.

²ì’ÿ âèäàòíîãî áðèòàíñüêîãî ô³ëîñîôà Ìàéêëà
Îóêøîòà àñîö³þºòüñÿ ïåðåäîâñ³ì ç íîâ³òíüîþ
òåîð³ºþ ñêåïòèöèçìó. Òà â îñòàííº äåñÿòèë³òòÿ ñâîãî
æèòòÿ, òîáòî ó 1980-õ, ô³ëîñîô ñóìóâàâ, ùî éîãî
íàéá³ëüøèì áàæàííÿì áóëî ïîâåðíåííÿ äî ðåë³ã³¿
³ íàïèñàííÿ ïðàö³ ç ïèòàíü òåîëîã³¿. Ïðî öåé, íà
ïåðøèé ïîãëÿä, ïàðàäîêñàëüíèé ñòàí ñïðàâ
ô³ëîñîô ðîçì³ðêîâóº â “Åñå¿ ïðî â³äíîñèíè ì³æ
ô³ëîñîô³ºþ, ïîåç³ºþ òà ðåàëüí³ñòþ”, ùî ââ³éøîâ
äî çá³ðêè, íàäðóêîâàíî¿ ïîñìåðòíî [9]. Îóêøîò,
“ðîçï³çíàâøè” ìåæ³ ñêåïòè÷íîãî, áóâ çìóøåíèé
êîíñòàòóâàòè íàÿâí³ñòü äâîõ ïàðàëåëüíèõ ñòðóêòóð:
ñêåïòèöèçìó òà â³ðè. Çà äâàäöÿòü ðîê³â äî òîãî
³íøèé áðèòàíåöü, ïðîôåñîð îêñôîðäñüêîãî
óí³âåðñèòåòó ²ñàéÿ Áåðë³í, âèñòóïàþ÷è ïðîòè
“ðîçùåïëåííÿ îñîáèñòîñò³ íà äâ³ – íà òðàíñöåí-
äåíòíîãî ïàíà òà íà åìï³ðè÷íèé ïó÷îê áàæàíü òà
ïðèñòðàñòåé” [5, c. 134], óñå æ âèçíàâàâ “ãëèáîêó ³
íåçäîëàííó ìåòàô³çè÷íó ïîòðåáó” ëþäèíè, ¿¿
ïðàãíåííÿ äî òðàíñöåíäåíòíîãî [5, ñ. 72].

Ë³òåðàòóðîçíàâñòâî, ÿêå âèâ÷àº ë³òåðàòóðí³
âèì³ðè ô³ëîñîôñüêîãî ñêåïòèöèçìó, òåæ ôîðìó-
ëþº ïîä³áíó àíòèòåçó é, â³äòàê, ó ñâî¿õ ³íòåðïðåòà-
ö³éíèõ ñòðàòåã³ÿõ ç’ÿñîâóº ìåõàí³çìè ìîäåëþâàííÿ
ÿê ñêåïòè÷íîãî, òàê ³ àíòèñêåïòè÷íîãî ïîëþñ³â ó
ë³òåðàòóðíîìó òâîð³. Íà ïîçíà÷åííÿ ñóêóïíîñò³ òèõ
çàñîá³â, ÿê³ ôîðìóþòü àíòèñêåïòè÷íèé ïîëþñ,
àìåðèêàíñüêèé äîñë³äíèê Ìàðê Óîëå´åð â³äøòîâ-
õóºòüñÿ â³ä ì³ñòêîãî îáðàçó, ùî éîãî âèðîáèâ ñâîãî

÷àñó áðèòàíñüêèé ïðèðîäîçíàâåöü Òîìàñ Ã.Ãàêñë³,
êîìåíòóþ÷è ñêåïòèöèçì Äåêàðòà. Â³í ñòâåðäæóâàâ,
ùî áóäü-ÿêèé ñêåïòèê, çðåøòîþ, áóäü-ÿêà ëþäèíà
³ç çäîðîâèì ãëóçäîì, êîëè ðîçáèðàº ñâ³é áóäèíîê,
àáè ïåðåáóäóâàòè éîãî íà êðàùèé, çàâæäè
ïîòóðáóºòüñÿ ïðî ïðèõèñòîê íà ÷àñ, ïîêè òðèâàòèìå
ðîáîòà, ïðî “sheltered retreats” [11, ñ. 2]. Òàê³
òèì÷àñîâ³ ÷è àëüòåðíàòèâí³ “ïðèõèñòêè” âæå ó öà-
ðèí³ ë³òåðàòóðè äîñë³äæóº Óîëå´åð íà ïðèêëàä³
ðîìàí³â Äæ.Êîíðàäà.

Äëÿ Äîð³ñ Ëåññ³í´ âàæëèâèì åëåìåíòîì àíòè-
ñêåïòè÷íîãî ïîëþñó ïîñòàº íîñòàëüã³ÿ. Ïîïðè ñòàëèé
òðèâàëèé ë³òåðàòóðíî-êðèòè÷íèé ³íòåðåñ äî íîñòàëü-
ã³¿, äîâîäèòüñÿ êîíñòàòóâàòè éîãî ïîæâàâëåííÿ â
îñòàíí³ äåñÿòü-äâàäöÿòü ðîê³â, ïî÷àñòè ÷åðåç ïî-
òðåáó ñôîðìóëþâàòè ñïåöèô³êó íîñòàëüã³¿ âèõîäÿ÷è
ç ëîã³êè ñó÷àñíî¿ êóëüòóðè (Ë.Ãàò÷³ºí, Ô.Äæåéì³ñîí).
Êð³ì òîãî, “ñïðîáà âèáóäóâàòè ñåðéîçíèé õóäîæí³é
ì³ñò ì³æ äåêîíñòðóêòèâíèì ñüîãîäåííÿì ³ íåïðîñ-
òèì ìèíóëèì çàëèøàºòüñÿ äóæå âàæëèâîþ äëÿ
ñó÷àñíèõ áðèòàíñüêèõ ðîìàí³ñò³â”, òàêèõ ÿê Ï.Àêðîéä,
À.Áàéàòò ÷è Ë.Êëàðê [2, ñ. 343], ³ öÿ òàê çâàíà
“ïðèõîâàíà íîñòàëüã³ÿ” [Òàì ñàìî] òåæ ïðàãíå
çðîçóì³òè ñàìó ñåáå. Àêòóàëüíèìè º é ò³ ïðàö³, êîòð³
äîñë³äæóþòü ÿêîñò³ íîñòàëüã³¿, ùî ïðèòàìàíí³ àíãë³é-
ñüêîìó ðîìàíó XVIII òà Õ²Õ ñò. (çîêðåìà, Å.Êîóë³,
Ò.Âà´íåð). ßêùî îñòàíí³ îïåðóþòü óñòàëåíèìè çíà-
÷åííÿìè íîñòàëüã³¿, òî òåîðåòèêè ïîñòìîäåðí³çìó
ðîçøèðþþòü ñåìàíòèêó ïîíÿòòÿ íîâ³òí³ìè
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ï³äõîäàìè. Íàóêîâ³ ïîøóêè òðèâàþòü, ³ ãîâîðèòè
ïðî çàãàëüíîâèçíàíå âèçíà÷åííÿ, ùî òàêå
íîñòàëüã³ÿ, ïîêè íå äîâîäèòüñÿ.

Â àíãëîìîâíîìó ë³òåðàòóðîçíàâ÷îìó äèñêóðñ³
òàêèé àñïåêò ïðî÷èòàííÿ ðîìàí³ñòèêè Ëåññ³í´
óñï³øíî ³ñíóº ùîíàéìåíøå äåñÿòèë³òòÿ. Ïîêàçîâîþ
º ´ðóíòîâíà ïðàöÿ àìåðèêàíêè Ðîáåðòè Ðóáåí-
øòåéí 2001 ð., ÿêà ç’ÿñîâóº ñïåöèô³êó íîñòàëüã³¿ ó
òâîðàõ áðèòàíñüêèõ òà àìåðèêàíñüêèõ æ³íîê-ïèñü-
ìåííèöü, ó òîìó ÷èñë³ Ëåññ³í´. Öþ òà ³íø³ ðîçâ³äêè,
ùî ç’ÿâèëèñÿ îñòàíí³ìè ðîêàìè, çä³éñíåíî ãîëîâíî
ó ð³÷èù³ òåîð³¿ æ³íî÷îãî ïèñüìà. Íàñ æå ö³êàâèòü
íîñòàëüã³ÿ ó êîíòåêñò³ ïðîáëåìè ñêåïòèöèçìó, öå
é âèçíà÷àº íîâèçíó ïðîïîíîâàíîãî àíàë³çó.

Îá’ºêòîì àíàë³çó îáðàíî êëþ÷îâèé òà åòàïíèé
ó äîðîáêó ïèñüìåííèö³ ðîìàí “Çîëîòèé çîøèò”
(1962). Ïðèíàã³äíî çàçíà÷èìî, ùî äî öüîãî ÷àñó
â³í ùå íå îòðèìóâàâ íàëåæíî¿ óâàãè ç áîêó â³ò÷èç-
íÿíîãî ë³òåðàòóðîçíàâñòâà, òàê ñàìî, ÿê ³ î÷³êóº íà
óêðà¿íñüêèé ïåðåêëàä. Äîñë³äæóþ÷è íîñòàëüã³þ â
îêðåìèõ ôðàãìåíòàõ, ñïèðàòèìåìîñÿ íà âæå
âèðîáëåíèé, áàãàòî â ÷îìó ³íòåðäèñöèïë³íàðíèé,
òåîðåòè÷íèé ôóíäàìåíò. Ââàæàºìî, ùî çàñòîñó-
âàííÿ íîñòàëüã³¿ ó ïðîç³ ïèñüìåííèö³ º áàãàòîôóíê-
ö³îíàëüíèì. Ó ö³é ñòàòò³ ìàºìî íà ìåò³, ïî-ïåðøå,
âèçíà÷èòè ôóíêö³¿ íîñòàëüã³¿ ó ïðîãðàìíîìó ðîìàí³
ïèñüìåííèö³, ³, ïî-äðóãå, äàòè â³äïîâ³äü íà á³ëüø
øèðîêå çàïèòàííÿ, ÿêèìè º êîíñòèòóòèâí³ îçíàêè
íîñòàëüã³¿ ³, ÿêèì ÷èíîì îñòàííÿ ìîæå áóòè êîíöåï-
òóàë³çîâàíà ÿê ñêëàäîâà àíòèñêåïòè÷íîãî ïîëþñó.
Äëÿ òåêñòîâîãî àíàë³çó âèîêðåìëåíî òðè êëþ÷îâ³
ó öüîìó çâ’ÿçêó ôðàãìåíòè ðîìàíó.

Öåíòðîì óñ³õ òðüîõ, ÿê ³ îñåðäÿì ä³ºãåçèñó
“Çîëîòîãî çîøèòà”, º îáðàç Àííè Ôð³ìàí Âóëô –
ïèñüìåííèö³, ³íòåëåêòóàëêè, ðîçëó÷åíî¿ æ³íêè,
êîòðà ñàìà âèõîâóº äîíüêó. Ó ñâî¿ ñîðîê ðîê³â âîíà
äîòðèìóºòüñÿ ïðèíöèïó “óíèêàòè êíèæíî¿ ìóäðîñò³
òà ïðàâèë”, ÿêèé, çðåøòîþ, ñïîíóêàº ¿¿ äî âëàñíîãî
ïîñò³éíîãî ïîøóêó. Àííà, ñêàçàòè á, ñïîâíà ðåàë³çóº
áàæàííÿ îñîáèñòîñò³ äî “ñàìîñòâîðåííÿ”, ÿêå ó íå¿
äîì³íóº. Çà ïåðåêîíàííÿìè æ³íêà ðàäøå “àíòèòðà-
äèö³îíàë³ñòêà”, áî ³ êîìóí³ñòàì òðèâàëèé ÷àñ ñèìïà-
òèçóº, é ðåàë³çóº íîâèé ñöåíàð³é åìàíñèïîâàíî¿
æ³íêè ç àêöåíòàìè “ðîçêóòèõ” 1950-õ ðð. Àííà
ìåøêàº ç äîíüêîþ Äæåíåò ó ëîíäîíñüê³é êâàðòèð³,
à ïðàâî æèòè çà âëàñíèì ðîçñóäîì çàáåçïå÷óº ñîá³
ô³íàíñîâîþ íåçàëåæí³ñòþ, ùî ïðèéøëà ðàçîì ³ç
âèõîäîì ó ñâ³ò ¿¿ ïåðøîãî ³ ïîêè ºäèíîãî ðîìàíó
“Ðóáåæ³ â³éíè” (Frontiers of War), – â³í îäðàçó ñòàâ
áåñòñåëåðîì. ² õî÷ ñàìå ë³òåðàòóðíà ä³ÿëüí³ñòü –
ãîíîðàð â³ä âåëè÷åçíèõ íàêëàä³â ðîìàíó, ùî éîãî
áóëî ïåðåêëàäåíî áàãàòüìà ìîâàìè, – äîçâîëÿº
Àíí³ âåñòè òîé ñïîñ³á æèòòÿ, ÿêèé âîíà äëÿ ñåáå
îáðàëà, ïîäàëüøó êàð’ºðó ïèñüìåííèö³ âîíà â³äêè-
äàº, çàïåâíÿþ÷è ñåáå ³ ñâîº äîâîë³ “ãåðìåòè÷íå”
ñåðåäîâèùå, ùî íå íàïèøå á³ëüøå æîäíîãî ðîìà-
íó, áî, ïåðåêîíàíà, ìàº íà öå âàãîì³ ï³äñòàâè. Òàêå
ðàäèêàëüíå ð³øåííÿ – â³äìîâèòèñÿ â³ä ë³òåðàòóðè
òà ïîøóêàòè ñîá³ ³íøó ïðàöþ, òèì ïà÷å, ùî ÷àñ
ëèøå äîäàº àðãóìåíò³â, àäæå äîíüêà ïåðå¿çäèòü
äî çàêðèòîãî íàâ÷àëüíîãî çàêëàäó, à öå ïîçáàâëÿº
ïîòðåáè ó íàäì³ðíîìó êëîïîòàíí³ Àííè ïî
ãîñïîäàðñòâó, – ëèøå íà ïîç³ð º ïðîÿâîì ð³øó÷îñò³,
íàñïðàâä³ æ óïðîäîâæ óñüîãî ÷àñó çàëèøàºòüñÿ
³íòåíö³ºþ.

Ïî-äðóãå, Àííà òàêè ïèøå – ðîáèòü çàïèñè ó
çîøèòàõ. Öèõ çîøèò³â äåê³ëüêà, ³ âîíè ð³çíèõ êîëüî-
ð³â. Ó ÷îðíîìó âîíà ô³êñóº ïåðèïåò³¿ ñâîãî æèòòÿ
òà êîìåíòóº ë³òåðàòóðíó ñèòóàö³þ, âèñëîâëþº âëàñí³
ïîãëÿäè íà ë³òåðàòóðó ³ íà ðîìàí çîêðåìà; ÷åðâîíèé
çîøèò ïîêëèêàíèé â³äòâîðþâàòè ïîë³òè÷íå æèòòÿ
Àííè ó çâ’ÿçêó ç ¿¿ ó÷àñòþ ó Êîìïàðò³¿ Áðèòàí³¿,
ñóìí³âàìè ³ âèõîäîì ç ëàâ; æîâòèé º ñïðîáîþ íàïè-
ñàòè ³ñòîð³þ ïðî ñåáå ó á³ëüø³é ³ñòîðè÷í³é ïåðñïåê-
òèâ³, í³æ öå ïåðåäáà÷åíî ôîðìàòîì ÷îðíîãî
çîøèòà, äåëåãóâàâøè ïîä³¿ âëàñíîãî æèòòÿ âèãàäà-
íîìó ïåðñîíàæó íà ³ì’ÿ Åëëà, ¿¿ âîíà ðîáèòü ïðîòà-
ãîí³ñòêîþ ïîâ³ñò³ “Ò³íü òðåòüîãî”; ñèí³é çîøèò, ùî
íàéá³ëüøå çîñåðåäæåíèé íà ïñèõîëîã³÷íîìó
ðîçëàä³ Àííè, ñïîâíåíèé ïñèõîëîã³÷íî¿ íàñè÷åíîñò³,
ñêëàäíèõ ïñèõîàíàë³òè÷íèõ ëàá³ðèíò³â. Ïîä³ë íà
êîëüîðè â³äîáðàæàº âíóòð³øíþ ôðàãìåíòàðí³ñòü
Àííè. ×îòèðè çîøèòè, òðåáà ðîçóì³òè, ³ º êîðåëÿòàìè
òèõ ÷îòèðüîõ ÷àñòèí, íà ÿê³ ðîçïàäàºòüñÿ ºñòâî æ³íêè.
“<…> âîíà óñâ³äîìëþº, ùî ìóñèòü â³ää³ëÿòè ÿâèùà
îäíå â³ä îäíîãî, ÷åðåç ñòðàõ ïåðåä õàîñîì,
áåçôîðìí³ñòþ – ÷åðåç ðîçëàä” [8, ñ. 7]. Òàê
êîìåíòóº ñòðóêòóðó ³ îñîáëèâ³ñòü íàðàö³¿ ó ðîìàí³
ñàìà Ëåññ³í´ ó ïåðåäìîâ³, ÿêà õî÷ ³ ç’ÿâèëàñÿ ÷åðåç
äåâ’ÿòü ðîê³â ï³ñëÿ âèõîäó ðîìàíó, îäíàê â³äòîä³
ñòàëà éîãî íåâ³ä’ºìíîþ ÷àñòèíîþ. Ëåññ³í´,
ââàæàþ÷è, ùî º ïèñüìåííèöåþ õàîòè÷íî¿ äîáè,
äîáè, ÿêà ðîçïàäàºòüñÿ íà ÷àñòèíè, ³ ñâî¿é ïðîòàãî-
í³ñòö³ äåëåãóâàëà òàêå áà÷åííÿ. Êîìåíòàð³ ùîäî
“ôðàãìåíòàðíîñò³”, õî÷ öèìè íå âè÷åðïóþòüñÿ,
çàâåðøóþòüñÿ ó ï’ÿòîìó, òàê çâàíîìó “çîëîòîìó”
çîøèò³, – ñèíòåòè÷íèé çà çàäóìîì, â³í ìàº îá’ºä-
íàòè îêðåì³ ÷àñòèíè ó ºäèíå ö³ëå. Çàâåðøóºòüñÿ
ùîäåííèê – çàâåðøóºòüñÿ ðîìàí, æ³íêà áåðåòüñÿ
çà íàïèñàííÿ íîâîãî ðîìàíó. Ïîä³ë íà ÷îòèðè
âèì³ðè º óñå æ óìîâíèì, áî âèçíà÷åí³ ³ïîñòàñ³
âíóòð³øíüî¿ åêçèñòåíö³¿ ÷àñòî-ãóñòî ïåðåòèíàþòüñÿ,
ñï³âä³þòü, ó òîìó ÷èñë³ íà ð³âí³ íàðàö³¿, íàâ³òü ÿêùî
ôîðìàëüíî íàðàòîðö³ íà çàãàë óäàºòüñÿ äîòðèìà-
òèñÿ îáðàíîãî ôîðìàòó.

Çàïèñè ó çîøèòàõ ñïîâíåí³ ïîòóæíî¿ åìîö³éíî¿
íàïðóãè, ôåì³í³ñòè÷íî¿ ÷óòòºâîñò³, ïñèõîëîã³÷íî¿
ù³ëüíîñò³ é íàñè÷åíî¿ ³íòåëåêòóàëüíî¿ ðåôëåêñ³¿.
Ïðîòàãîí³ñòêà áàãàòî ðîçì³ðêîâóº ïðî ë³òåðàòóðó ³
âèçíà÷àº ¿¿ ÿê “àíàë³ç òîãî, ùî âæå ñòàëîñÿ” [8,
ñ. 210]. Âàæëèâèì àñïåêòîì íàðàòèâ³çàö³¿ æèòòºâîãî
äîñâ³äó ïîñòàº ïðîáëåìà âñòàíîâëåííÿ â³äíîñèí
ì³æ ìèíóëèì ³ òåïåð³øí³ì ÷àñîì. Âëàñíå ÷åðåç
òå, ùî íàðàòîðêà çíàõîäèòüñÿ ó ïîñò³éíîìó ïðîöåñ³
çãàäóâàííÿ, ó íàðàö³¿ çàâæäè íàÿâí³ äâà, à òî é òðè
÷àñè – ÷àñ, êîëè â³äáóâàëèñÿ ïîä³¿ (â³í íàéá³ëüø
³ìïë³öèòíèé), ÷àñ, êîëè âîíè áóëè çàô³êñîâàí³, ³,
íàðåøò³, ÷àñ, êîëè íàðàòîðêà ïåðå÷èòóº çàïèñè.
Ñòîñóíêè ì³æ òåïåð³øí³ì ³ ìèíóëèì ìàþòü ó ðîìàí³
ð³çíó ÿê³ñòü – öå é ³ðîí³ÿ, ³ íîñòàëüã³ÿ.

Íîñòàëüã³ÿ ìàº áàãàòî àñïåêò³â, â³äòàê ìîæå
âèêîíóâàòè ð³çí³ ôóíêö³¿. Íàéïåðøå çâåðí³ìîñÿ äî
çíà÷åíü íîñòàëüã³¿ ó çâ’ÿçêó ç åòèìîëîã³ºþ ñëîâà,
ùî çàô³êñîâàíà ó ñëîâíèêó. Ó ïåðåêëàä³ ç äàâíüî-
ãðåöüêî¿ ‘nostos’ – ‘ïîâåðíåííÿ äîäîìó’, ‘algos’ –
‘á³ëü’. Âåëèêèé òëóìà÷íèé ñëîâíèê ñó÷àñíî¿ óêðà¿í-
ñüêî¿ ìîâè ô³êñóº òàê³ çíà÷åííÿ öüîãî ñëîâà:
1. Áîë³ñíà òóãà çà Áàòüê³âùèíîþ. 2. Òóãà çà ìèíóëèì,
çà òèì, ùî ìèíóëî, çà ïåðåæèòèì. Îêñôîðäñüêèé
ñëîâíèê àíãë³éñüêî¿ ìîâè ïðîïîíóº òàê³ çíà÷åííÿ:
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1. A sentimental longing or wistful affection for a period
in the past. 2. Something done or presented in order
to evoke feelings of nostalgia. ßê áà÷èìî, â îáîõ
ìîâàõ éäåòüñÿ ïðî ãëèáîêèé åìîö³éíèé äîñâ³ä.
Â³äì³íí³ñòü ó òîìó, ùî â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ çíà÷åííÿ
íîñòàëüã³¿ ïîâ’ÿçàí³ ç ÷àñîì òà ïðîñòîðîì, ó òîé
÷àñ ÿê çàô³êñîâàí³ â àíãë³éñüêîìó ñëîâíèêó çíà-
÷åííÿ º ðàäøå ÷àñîâî çîð³ºíòîâàíèìè. Âîäíî÷àñ
àíàë³ç ´åíåçè ïîíÿòòÿ íîñòàëüã³¿, áîäàé íàâ³òü
ïîá³æíèé, çàñâ³ä÷óº ùå ðîçìà¿ò³øó ñåìàíòèêó.

Ùî æ òàêå íîñòàëüã³ÿ? Â³äïîâ³ä³ íà öå çàïèòàííÿ
ð³çíÿòüñÿ ó ÷àñ³, áî ÷àñîâî äåòåðì³íîâàíèìè º
êîíöåïö³¿ íîñòàëüã³¿. Ñåìàíòèêà öüîãî êîíöåïòó äå-
äàë³ çáàãà÷óºòüñÿ, íàñíàæóþ÷èñü ÷èñëåííèìè
ñó÷àñíèìè ïàðàäèãìàìè, ùî ìîæóòü äîïîâíþâàòè
îäíà îäíó ÷è ñóïåðå÷èòè îäíà îäí³é. Ó ñâîºìó åñå
1998 ð. “²ðîí³ÿ, íîñòàëüã³ÿ òà ïîñòìîäåðí” Ë³íäà
Ãàò÷³ºí ô³êñóº “òåïåð³øí³ äóæå íàïðóæåí³ ñòîñóíêè
ì³æ ïîñòìîäåðíîþ ³ðîí³ºþ òà íîñòàëüã³ºþ”, âèçíà-
þ÷è, ùî äî öüîãî ÷àñó é ñàìà “â³äêèäàëà íîñòàëü-
ã³éíèé âèì³ð ïîñòìîäåðíó íà êîðèñòü ³ðîí³÷íîãî”
[7]. Íàçâà åñå îá³öÿº ïîäîëàòè ïðîãàëèíó ³
â³äøóêàòè ñïîñîáè ïðèìèðåííÿ öèõ äâîõ ð³çíèõ
êàòåãîð³é, ÿê³ ðàí³øå ìèñëèëèñÿ äîñë³äíèöåþ ðàäøå
ÿê ïîñë³äîâí³ ó ÷àñ³. Íàïðèê³íåöü ïîøóêó Ãàò÷³ºí
çâ³òóº ïðî òå, ùî ä³áðàíèé íåþ “êóò çîðó íå ëèøå
çàñâ³ä÷óº, ùî ³ðîí³ÿ òà íîñòàëüã³ÿ éäóòü ðóêà â ðóêó
â ïîñòìîäåðí³çì³, àëå, ìîæëèâî, òàê áóëî ³ íàáàãàòî
ðàí³øå” [Òàì ñàìî]. Ðåçóëüòàòîì ïîøóêó ñòàº
âèðîáëåííÿ àâòîðñüêî¿ êîíöåïö³¿ òàê çâàíî¿ “³ðîí³çó-
âàëüíî¿ íîñòàëüã³¿” (iron³zing nostalgia). Öåé
êîíöåïòóàëüíèé îêñþìîðîí ìàº ñòàòè â³äïîâ³ääþ
Ãàò÷³ºí òèì òåîðåòèêàì êóëüòóðè (çîêðåìà Òîá³ ßí´ó
òà Òîìó Âàíäåðá³ëòó), êîòð³ çâ³òóþòü ïðî ê³íåöü
³ðîí³¿ ³ ôîðìóëþþòü íàòîì³ñòü ñ³ì òèï³â íîñòàëüã³¿,
ùî ïðèõîäÿòü íà çì³íó ³ðîí³¿, ³ òèì, õòî íîñòàëüã³ºþ
íàïîâíþº óñå ìèíóëå (Äåéâ³ä Ëîâåíòàëü, ïðèì³-
ðîì). Îñîáëèâî ö³ííèì ó äîñë³äæåíí³ Ãàò÷³ºí º
çàñòîñîâàíèé íåþ ³ñòîðè÷íèé ï³äõ³ä. Êàíàäñüêà
äîñë³äíèöÿ ðîçïî÷èíàº ñâîþ ðîçâ³äêó ç åêñêóðñó ó
´åíåçó ñåìàíòèêè ³ ëèøå ï³ñëÿ öüîãî ïðåçåíòóº
ð³çíîìàí³òí³ ñó÷àñí³ ï³äõîäè, ùî, âò³ì, ïîñòàþòü ÿê
ïëàòôîðìè äëÿ êðèòè÷íîãî ¿õ îñìèñëåííÿ ñàìîþ
äîñë³äíèöåþ.

Óïåðøå ñëîâî “íîñòàëüã³ÿ” çóñòð³÷àºòüñÿ 1688 ð.
ó äèñåðòàö³éíîìó äîñë³äæåíí³ ç ìåäèöèíè íà
ïîçíà÷åííÿ ïî÷óòòÿ ãîñòðî¿ ãëèáîêî¿ òóãè çà äîìîì,
ùî ¿¿ ïåðåæèâàëè øâåéöàðñüê³ ì³ñ³îíåðè,
ïåðåáóâàþ÷è äàëåêî â³ä Áàòüê³âùèíè. Öÿ ñóòî
ìåäè÷íà êîíîòàö³ÿ ç ÷àñîì ñòåðëàñÿ, àëå íå äî
ê³íöÿ, ç îãëÿäó íà ³íòåðåñ ñó÷àñíèõ ïñèõîàíàë³òèê³â
äî íîñòàëüã³éíèõ ïåðåæèâàíü òà â³äì³íí³ñòü ó òîìó,
ùî òå, ùî êîëèñü ââàæàëîñÿ ìåäè÷íîþ íåäóãîþ,
íèí³ ïåðåòâîðèëîñÿ íà ñòàí äóø³. Êîíöåïòóàë³çàö³¿
íîñòàëüã³÷íîãî äîñâ³äó îñîáèñòîñò³ ó çâ’ÿçêó ç
íîâ³òí³ìè ïñèõîàíàë³òè÷íèìè ï³äõîäàìè äîïîìà-
ãàþòü âñòàíîâëþâàòè çâ’ÿçêè ì³æ âëàñíîþ ³äåíòè÷-
í³ñòþ òà ïàì’ÿòòþ.

Ââàæàºìî, ùî ò³ çíà÷åííÿ íîñòàëüã³¿, ÿê³ àêòóà-
ë³çóþòüñÿ ó “Çîëîòîìó çîøèò³”, íå ìîæóòü áóòè
îáìåæåí³ ïîñòìîäåðíîþ åñòåòèêîþ ÷è ïñèõîàíà-
ë³çîì, à ìàþòü ïîñëóãîâóâàòèñÿ ð³çíîìàí³òíèìè
³íòåðïðåòàö³éíèìè ñòðàòåã³ÿìè, ùî íà ñüîãîäí³
ïðîïîíóþòüñÿ, ¿õí³é âèá³ð ìàº âèçíà÷àòèñÿ ðàäøå
ëîã³êîþ ñàìîãî ðîìàíó òà éîãî ïàðàòåêñòóàëüíèìè

åëåìåíòàìè. Íàì ³ìïîíóº ïîì³ðêîâàíà ïîçèö³ÿ
Ì.Áðåäáåð³ ùîäî “õàðàêòåðó” “Çîëîòîãî çîøèòà”,
ÿêà ÿêðàç äîçâîëÿº óíèêíóòè õèáíèõ çâóæåíü [2,
ñ. 342–344]. Ïåðåéäåìî äî àíàë³çó ôðàãìåíò³â.

Ïåðøèé åï³çîä º ÷àñòèíîþ “÷îðíîãî çîøèòà” ³
ïîâ’ÿçàíèé ç ïîä³ÿìè äîâêîëà åêðàí³çàö³¿ ðîìàíó
Àííè Âóëô “Ðóáåæ³ â³éíè”. Ç öüîãî ïðèâîäó âîíà
çóñòð³÷àºòüñÿ ç ïðîäþñåðàìè ìàéáóòíüî¿ ê³íî-
ñòð³÷êè. Ñþæåò áåñòñåëåðó óòâîðþº òðàã³÷íà ³ñòîð³ÿ
êîõàííÿ àíãë³éöÿ Ï³òåðà Êåð³ òà àôðèêàíñüêî¿ ä³â-
÷èíè. Ï³òåðà, íà ÿêîãî ÷åêàëà “áëèñêó÷à àêàäåì³÷íà
êàð’ºðà â Îêñôîðä³”, Óïðàâë³ííÿ Êîðîë³âñüêèõ ïî-
â³òðÿíèõ ñèë ÷åðåç ïîä³¿ Äðóãî¿ ñâ³òîâî¿ â³éíè
â³äðÿäæàº äî Öåíòðàëüíî¿ Àôðèêè íà êóðñè ï³äãî-
òîâêè ï³ëîò³â. Òàì ÷îëîâ³ê çíàéîìèòüñÿ ç ì³ñöåâîþ
ä³â÷èíîþ, ìîëîä³ çàêîõóþòüñÿ. Àëå ¿õí³ ïî÷óòòÿ íå
ìàþòü ìàéáóòíüîãî – ïîä³áíèé àëüÿíñ íåìîæëèâèé
÷åðåç êëàñîâó òà ðàñîâó óïåðåäæåí³ñòü ñåðåäîâè-
ùà, â ÿêîìó ìîëîä³ âèìóøåí³ ðîáèòè ñâ³é âèá³ð.
Âîíè ö³ëêîì ñâ³äîì³ öüîãî íàâ³òü òîä³, êîëè äîìîâ-
ëÿþòüñÿ ïðî çóñòð³÷ â Àíãë³¿ îäðàçó ï³ñëÿ çàâåð-
øåííÿ â³éíè. Ðîçâ’ÿçêà ðîìàíó – î÷³êóâàíî ñóìíà.

Àííà ïåðåãëÿäàº ñèíîïñèñ ìàéáóòíüî¿ ê³íîñòð³÷-
êè ³ ëèøå òåïåð óñâ³äîìëþº, ùî íàñïðàâä³ ñòàëî
çàïîðóêîþ óñï³õó ðîìàíó ³ íà áàòüê³âùèí³, ³ çà
êîðäîíîì, ùî âèêëèêàëî ³íòåðåñ äî íüîãî ó
ê³íîïðîäþñåð³â.

“The novel is ‘about’ a colour problem. I said nothing
in it that wasn’t true. But the emotion it came out of was
something frightening, the unhealthy, feverish, illicit
excitement of wartime, a lying nostalgia, a longing for
licence, for freedom, for the jungle, for formlessness”
[8, ñ. 77].

Âèÿâëÿºòüñÿ, íå ãîñòðà ðàñîâà ïðîáëåìà, ï³äñè-
ëåíà ñèëüíèì ïî÷óòòÿì êîõàííÿ, ÿê ¿é çäàâàëîñÿ
ðàí³øå, ñòàëà çàïîðóêîþ óñï³õó ðîìàíó, à ïî÷óòòÿ
íîñòàëüã³¿. Ðàçîì ç óñâ³äîìëåííÿì öüîãî ïðèéøëî
îáóðåííÿ. Âîíà äîòðèìàëàñÿ ïðàâäèâîñò³ ó ôàêòàæ³
(ìè íå çíàºìî íàïåâíå, òîìó ïîêëàäàºìîñÿ ó öèõ
âèñíîâêàõ íà íàðàòîðêó), àëå öÿ íàðàö³ÿ âñå æ íå
óòðèìàëà ïðàâäè. Ë³òåðàòóðíî-õóäîæíÿ ðåêîíñòðóê-
ö³ÿ çí³âåëþâàëà ãîñòðîòó ðàñîâî¿ ïðîáëåìè òà ¿¿
òðàâìàòè÷í³ íàñë³äêè äëÿ çàêîõàíèõ, íàòîì³ñòü
âèòâîðèëà “ïðàãíåííÿ äî ñâîáîäè, äî äæóíãë³â, äî
áåçôîðìåííîñò³”. ßê íàñë³äîê, îïîâ³äü ñóãåñòóº
“îìàíëèâó íîñòàëüã³þ”, äî òîãî æ ïîïðè âîëþ íàðà-
òîðêè. ² çàðàç, ³ çãîäîì Àííà íàð³êàòèìå, ùî íå ìàº
êîíòðîëþ íàä òèì, ùî ³ ÿê ïèøå. Î÷åâèäíî,
âèêðèâëåííÿ, çì³ùåííÿ àêöåíò³â âèíèêàº ó ïðîöåñ³
òðàíñôîðìàö³¿ ôàêòó. Ùå îäíèì ôîðìóâàëüíèì
íàñë³äêîì íàðàòèâ³çàö³¿ æèòòÿ ñòàº íîñòàëüã³ÿ,
“îìàíëèâà íîñòàëüã³ÿ”, ÿêà º íå ìèíóëèì, à âðà-
æåííÿì â³ä ìèíóëîãî. Öå ÿêðàç íàéá³ëüøå áåíòå-
æèòü Àííó-ïèñüìåííèöþ òåïåð, êîëè âîíà
ðîçì³ðêîâóº ïðî åêðàí³çàö³þ ðîìàíó.

“It is so clear to me that I can’t read that novel now
without feeling ashamed, as if I were in a street naked.
<…> It is an immoral novel because that terrible lying
nostalgia lights every sentence” [Òàì ñàìî].

Åñòåòè÷í³ îö³íêè Àííè, êîòðà ÷åðåç ðîêè ïåðå-
÷èòóº ñâ³é ðîìàí, óñêëàäíþþòüñÿ åòè÷íèìè
íàñë³äêàìè, áî öÿ “îìàíëèâà íîñòàëüã³ÿ” ïåðåòâî-
ðþº òâ³ð íà àìîðàëüíèé, òîáòî ó ¿¿ ðîçóì³íí³ òàêèé,
ùî íå ïðîñòî ñïîòâîðþº ïðàâäó, à íå º ïðàâäîþ
âçàãàë³. Çà öèì êîíôë³êòîì ïðî÷èòóºòüñÿ ïîçèö³ÿ
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Ëåññ³í´, êîòðà ó 1950–1960-³ ðð. àêöåíòóâàëà íà
â³äïîâ³äàëüíîñò³ ïèñüìåííèêà çà íàïèñàíå íèì. Òà,
î÷åâèäíî, “ìåòàë³òåðàòóðíå” ïèñüìî íå îñìèñëþ-
âàëîñÿ íåþ òîä³ ÿê òàêå, à áóëî åêñïåðèìåíòîì,
ïîøóêîì íàâìàííÿ íîâî¿ ôîðìè, ñïðîáîþ
ïîáà÷èòè ìåæ³ ðåàë³ñòè÷íîãî ïèñüìà, àïîëîãåòîì
ÿêîãî âîíà çàëèøàëàñÿ òðèâàëèé ÷àñ. Ïîêè æ ðîìàí
(story) ³ ïðàâäà (true) ÿê àíòèòåçà ñòàþòü îá’ºêòîì
ïîäàëüøèõ ðåôëåêñ³é ïðîòàãîí³ñòêè “Çîëîòîãî
çîøèòà”.

Ïåðøèé ôðàãìåíò àêòóàë³çóº ùå îäèí âàæëèâèé
àñïåêò íîñòàëüã³¿, à òî÷í³øå, ¿¿ ÿê³ñòü: åìîö³éíó
íàïðóãó. Àííà Âóëô óñâ³äîìëþº, ùî ïåðø í³æ ñ³ñòè
çà íîâèé ðîìàí, ìóñèòü “ðîçïàëèòè öþ åìîö³þ”.
Âîíà äîïîìîæå ó ñòâîðåíí³ ðîìàíó, õóäîæíüî¿
îïîâ³ä³ íà ïðîòèâàãó “ðåïîðòàæó”, ìàþ÷è íà óâàç³
îá’ºêòèâíå, íàñê³ëüêè öå ìîæëèâî, â³äòâîðåííÿ
ïîä³é, äëÿ ÿêî¿ òàêèé ñòàí ëèøå ïåðåøêîäà. Åìîö³ÿ,
âðàæåííÿ â³ä ôàêòó ìèíóëîãî, à íå âëàñíå ôàêò –
öå ³ º ñóòü íîñòàëüã³¿. Òàê³ âèñíîâêè Àííè ñïîð³äíþ-
þòü íîñòàëüã³þ ç óÿâîþ, – îáèäâ³ ïîñèëþþòü âðà-
æåííÿ ³ ñïðèÿþòü àêòó òâîðåííÿ.

“And it is extraordinary how, as the nostalgia
deepens, the excitement, ‘stories’ begin to form, to breed
like cells under a microscope” [8, ñ. 78].

Ñþæåòè, ðîìàíè “ìíîæàòüñÿ, ÿê êë³òèíè ï³ä
ì³êðîñêîïîì”, âîíè – “çáóäæåííÿ, õâèëþâàííÿ”, ùî
º íàñë³äêîì íîñòàëüã³¿, ÿêà ïîñèëþºòüñÿ. Ïîäàëüø³
ðîçäóìè Àííè ï³äñèëþþòü äèëåìó: àáî ðîìàííà
îïîâ³äü, àáî ïðàâäà. Àëå íîñòàëüã³ÿ ìàº ìåæ³, ³ òîä³
éäåòüñÿ ïðî ñêëàäí³ â³äíîñèíè ì³æ íîñòàëüã³ºþ òà
âèãàäêîþ.

ª ùå îäèí âàæëèâèé íþàíñ íîñòàëüã³¿ ÿê åìîö³¿,
ùî íå ëèøå ñïðèÿº òâîð÷îìó àêòó, à é ñàìà ñòàº
íåþ. Öÿ ïîòóæíà òâîð÷à ñèëà, çðàö³îíàë³çîâàíà,
ìîæå ñòàòè ïðè÷èíîþ äî ä³¿, ìîòèâàö³ºþ äî ä³¿. ²
öüîãî òåæ Àííà ñâ³äîìà.

“This emotion (íîñòàëüã³ÿ – Ë.Ì.) is one of the
strongest reasons why wars continue” [Òàì ñàìî].

Âèêëèêàþ÷è ³ ï³äòðèìóþ÷è åìîö³þ öüîãî ðàçó ó
÷èòà÷à, ðîìàí Àííè ñâ³äîìî ÷è íåñâ³äîìî ðåàí³ìóº
³äåþ â³éíè. Öå âëàñíå ³ ñïðè÷èíþº ïî÷óòòÿ ñîðîìó
ó ïèñüìåííèö³ ³ â³ä÷óòòÿ òîãî, ùî âîíà ñêî¿ëà çëî÷èí.

Òàêèì ÷èíîì, ó ïåðøîìó åï³çîä³ íîñòàëüã³ÿ ìàº
äåê³ëüêà ôóíêö³é. Ïî-ïåðøå, º âàæëèâîþ ñêëàäîâîþ
íàðàòèâ³çàö³¿ æèòòÿ, òðàíñôîðìàö³¿ ïîä³é æèòòÿ ó ïîä³¿
ðîìàíó ³ â òàê³é ôóíêö³¿ áåðå ó÷àñòü ó ôîðìóâàíí³
îáðàçó ìèíóëîãî. Ïî-äðóãå, íîñòàëüã³ÿ ìîæå áóòè
åòè÷íîþ ïðîáëåìîþ, ³ â òàêîìó ñåíñ³ òâ³ð ë³òåðàòóðè
ñòàº íîñ³ºì ìîðàëüíèõ ö³ííîñòåé ³ äåòåðì³íóº âèá³ð
÷èòà÷à – ñâ³äîìî ÷è íåñâ³äîìî. Ïî-òðåòº, íîñòàëüã³ÿ
ìîæå áóòè ³ íàñë³äêîì, ³ ïðè÷èíîþ ä³¿.

ßêùî ó ïåðøîìó ôðàãìåíò³ ðîçäóìè ïðî “îìàí-
ëèâó íîñòàëüã³þ” ï³äøòîâõóþòü ïðîòàãîí³ñòêó äî
ì³ðêóâàíü ïðî àêòóàëüíå òà ô³êö³îíàëüíå, òî ïðîáëå-
ìàòè÷í³ñòü çáåðåæåííÿ ìèíóëîãî ïîñòóïîâî çì³íþ-
ºòüñÿ ³íøèì çàâäàííÿì – çàâäàííÿì àäåêâàòíîãî
ñïðèéíÿòòÿ ìèíóëîãî é àêòóàë³çàö³¿ éîãî çíà÷åííÿ
äëÿ òåïåð³øíüîãî ñòàíó ãåðî¿í³. ² â òàêîìó ñåíñ³ öÿ
ïðîáëåìà íå ìîæå áóòè âèð³øåíà, ÿê íå ìîæå áóòè
çâåäåíà äî íóëÿ äèñòàíö³ÿ ì³æ ÿâèùåì æèòòÿ,
ïåðâèííîþ ðåöåïö³ºþ öüîãî ÿâèùà ³ ðåöåïö³ºþ
÷åðåç ðîêè, ÿêà íàñïðàâä³ º ðåàêö³ºþ íå íà ñàìó
ïîä³þ, à íà ïåðâèííó ðåöåïö³þ. Âàðòî áóëî á
ãîâîðèòè ïðî á³ëüø ñêëàäíó ôîðìóëó îáðàçó Àííè,

ïðî, ñêàçàòè á, “ïàðàäèãìàòè÷íèé êîíñòðóêò”,
óòâîðåíèé íå ëèøå ãîðèçîíòàëëþ – ôðàãìåíòàð-
í³ñòþ, ÿêó âîíà íàçèâàº õàîñîì àáî “ð³çíèìè
Àííàìè”, à é ïðî âåðòèêàëü, ÿêà â³äîáðàçèòü åòàïè
ñòàíîâëåííÿ. Î÷åâèäíî, ùî íîñòàëüã³ÿ çàä³ÿíà íå
ëèøå çà ãîðèçîíòàëëþ, à é çà âåðòèêàëëþ ³ ñïðèÿº
åêñïë³êàö³¿ íîâèõ ñìèñë³â.

Îáðàíèé íàìè äëÿ àíàë³çó äðóãèé ôðàãìåíò òåæ
áåðå ó÷àñòü ó íàëàãîäæåíí³ â³äíîñèí ì³æ òåïåð³ø-
í³ì ³ ìèíóëèì. Íàðàö³ÿ ñïðÿìîâóºòüñÿ çíîâó ó
ìèíóëå – ó ðîêè ìîëîäîñò³ ãåðî¿í³. Àíí³ íåîáõ³äíî
ïîâåðíóòèñÿ òóäè, àáè â³äòâîðèòè ò³ ïîä³¿ ó ãîòåë³
Ìàøîï³, ÿê³ òðàïèëèñÿ ç íåþ òà ç ³íøèìè ÷ëåíàìè
ãðóïè ïðåäñòàâíèê³â áðèòàíñüêîãî ë³âîãî ðóõó, ùî
ïðèáóëè äî Öåíòðàëüíî¿ Àôðèêè, àáè “to draw the
African masses into militant action” [8, ñ. 98], ùîá
“ïîäîëàòè ðàñèçì” ³ “÷îðíèé íàö³îíàë³çì”. Ö³ ïîä³¿
ñòàëè “ïðå-òåêñòîì” “Ðóáåæ³â â³éíè”. Ìîëîä³ ëþäè
ùèðî, ç ìîëîäå÷îþ â³äêðèò³ñòþ çàõîïèëèñÿ äóìêîþ
ïðî òå, ùîá çì³íèòè ñâ³ò, âîíè áóëè ãîòîâ³ çðîáèòè
ñâ³ò êðàùèì, àëå äåê³ëüêà ì³ñÿö³â ïåðåáóâàííÿ â
Àôðèö³ çìóñèëè ¿õ ëèøå óñâ³äîìèòè óòîï³÷í³ñòü
âëàñíèõ íàì³ð³â. Îêð³ì ñóñï³ëüíî-ïîë³òè÷íîãî, ó
Àííè áóâ ùå îäèí äîñâ³ä â Àôðèö³ – öå ¿¿ íàéá³ëüøå
êîõàííÿ æèòòÿ Ïîë. Ïðî íüîãî âîíà çãàäóº ïîâñÿê÷àñ.

Ó ïîøóêàõ ïðàâäè Àííà ïåðå÷èòóº ñâî¿ çàïèñè
ïðî ïîä³¿ ó ãîòåë³ Ìàøîï³. ² ðîáèòü öå âïåðøå çà
âñ³ ðîêè. Åôåêò â³ä ïðî÷èòàíîãî òàêèé ñàìèé, ÿê ³
â³ä ïåðå÷èòóâàííÿ âëàñíîãî ðîìàíó ÷åðåç ðîêè, –
âîíà ïåðåæèâàº øîê: “It’s full of nostalgia, every word
loaded with it, although at the time I wrote it I thought I
was ‘objective’. Nostalgia for what? I don’t know” [8,
ñ. 150].

Çíîâó íîñòàëüã³ÿ, àëå çà ÷èì? Òå, ùî êîëèñü
âîíà ñïðèéìàëà ÿê “îá’ºêòèâíå”, ÷åðåç ÷àñ âèäà-
ºòüñÿ ñóá’ºêòèâíèì. Ôðàíöóçüêèé ô³ëîñîô, äîñë³ä-
íèê íîñòàëüã³¿ Âîëîäèìèð ßíêåëåâè÷ ó ïðàö³
“Íåîáîðîòíå ³ íîñòàëüã³ÿ” àêöåíòóº çíà÷åííÿ ñóá’ºê-
òèâíîãî ó ïðèðîä³ áóäü-ÿêî¿ íîñòàëüã³¿: “Íîñòàëüã³ÿ
òèì ãîñòð³øà, ùî ìåíøå äëÿ íå¿ îá’ºêòèâíèõ
ïåðåäóìîâ” [12, ñ. 1].

“Because I’d rather die than have to live through
any of that again. And the ‘Anna’ of that time is like an
enemy, or like an old friend one has known too well
and doesn’t want to see” [Òàì ñàìî].

Ïîä³¿, ïðî ÿê³ éäåòüñÿ ó çàïèñàõ Àííè, ³ âëàñíå
çàïèñè ñïîâíåí³ ÷àñîâî¿ äèñòàíö³¿, à öå äåòåðì³íó-
âàëî íàðàòîðêó äî ³íòåðïðåòàö³¿ ïîä³é, à íå ¿õ
â³äòâîðåííÿ. Íîñòàëüã³ÿ – îö³íî÷íà çà ñóòòþ –
ìàðêóº ïîä³¿ ìèíóëîãî ÿê òàê³, ùî ò³øèëè. Àííó
ò³øèëè òîä³ ³ ¿¿ ó÷àñòü ó ïîä³ÿõ ñâ³òîâî¿ ³ñòîð³¿, ³ ïðè-
ñòðàñíå êîõàííÿ äî ÷îëîâ³êà. Àëå “Àííà òîãî ÷àñó”
äëÿ Àííè òåïåð³øíüîãî ÷àñó – “ÿê âîðîã”, íåáàæàíèé
ã³ñòü. “Àííà òåïåð” ïî-³íøîìó îö³íþº ò³ ïîä³¿, îáóðþ-
ºòüñÿ îö³íö³ “Àííè òîãî ÷àñó”, áî âîíà º ³íòåðïðåòà-
ö³éíîþ, àëå íàâðÿä ÷è óñâ³äîìëþº, ùî òàêà ¿¿ ðåàêö³ÿ
çàðàç º ëèøå ùå îäí³ºþ ³íòåðïðåòàö³ºþ.

Îòæå, íîñòàëüã³ÿ âçÿëà ó÷àñòü ó ñòâîðåíí³ êàð-
òèíè ñâ³òó, â³äòâîðåíî¿ ó çàïèñàõ, ³ òàêèì ñïîñîáîì
çàô³êñóâàëà öåé ïîïåðåäí³é ñòàí ³ çàñâ³ä÷èëà çì³íè,
ÿê³ â³äáóëèñÿ ó ì³æ÷àñ³. Òàêèì ÷èíîì, íîñòàëüã³ÿ
áåðå ó÷àñòü â îö³íö³ ÿê ìèíóëîãî, òàê ³ òåïåð³øíüîãî
ñòàíó ñïðàâ.

ª ó ö³º¿ íîñòàëüã³¿ ³ êîíêðåòíî-³ñòîðè÷íèé ôàêòîð.
Îáðàç ìèíóëîãî ñòàº îáðàçîì òåïåð³øíüîãî, êîëè
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ïèñüìåííèêè “îáåðòàþòüñÿ íàçàä”. Ãîòåëü Ìàøîï³
ïåðåòâîðþºòüñÿ íà óîñîáëåííÿ ³äå¿ àíãë³éñüêîñò³ –
âò³øëèâî¿ ³ ðóéí³âíî¿ âîäíî÷àñ. Íîñòàëüã³þ çà
âòðà÷åíîþ àíãë³éñüê³ñòþ ìîæíà ðîçãëÿäàòè ³ “ÿê
â³äïîâ³äü íà ïîâîºííó òðèâîãó ùîäî àíãë³éñüêî¿
³äåíòè÷íîñò³, òðèâîãó, ùî ïîâ’ÿçàíà ç ðîçïàäîì
áðèòàíñüêî¿ ³ìïåð³¿ òà ïðèòîêîì íîâèõ åì³ãðàíò³â ç
êðà¿í ñï³âäðóæíîñò³” [4]. ßê ïèñüìåííèöÿ, Àííà
îñìèñëþº æèòòÿ ó âëàñíèõ âèçíà÷åííÿõ, âîíà ö³ë-
êîì çîñåðåäæóºòüñÿ íà ïðèâàòíîìó äîñâ³ä³, àëå â
ïåâíèé ìîìåíò íàðàö³¿ ïðèâàòíå ñòàº ÷àñòèíîþ
çàãàëüíîãî.

Äàë³ òåêñò ðîìàíó àêòóàë³çóº ò³ çíà÷åííÿ íî-
ñòàëüã³¿, ÿê³ ïîçíà÷àþòü ô³çè÷íèé ñòàí, à öå ïîâåðòàº
äî ñåìàíòèêè, çàêëàäåíî¿ â åòèìîëîã³þ, äî äàâíüî-
ãðåöüêîãî ‘algos’, òîáòî “á³ëü”. Íå ðàç ïðî÷èòàºìî
ó òåêñò³ íà ‘nostalgic pain’ [8, ñ. 219] ÷è “lying pain of
nostalgia” [8, ñ. 523]. Öå òðàïëÿºòüñÿ òîä³, êîëè Àííà
íàéá³ëüøå ïîòðåáóº ïðèñóòíîñò³ ó ¿¿ æèòò³ òèõ, êòî
êîëèñü áóâ ïîðó÷. Æ³íêà, ÿêà íå ìîæå â³äøóêàòè
êîõàííÿ, íàéá³ëüøå ïîòðåáóº ïàì’ÿò³ ïðî ñâîº
íàéá³ëüøå êîõàííÿ – ïðî Ïîëà. Îäíîãî ðàçó ¿é
íàñíèëàñÿ çóñòð³÷ ç êîõàíèì ï³ä åâêàë³ïòîâèìè
äåðåâàìè. Ïîë íàëåæèòü ìèíóëîìó. Ñïîãàäè ïðî
êîõàíîãî óâ³ ñí³ ñòàþòü “áîëþ÷îþ íîñòàëüã³ºþ”, îòæå
íåïðèºìíèì åìîö³éíèì äîñâ³äîì. Öåé á³ëü ïî-
â’ÿçàíèé íå ç ïåðåæèâàííÿìè ùàñòÿ, íàâ³òü íå ç
íàãàäóâàííÿìè ïðî ùàñòÿ, ñê³ëüêè ç ò³ºþ ÿê³ñòþ
íîñòàëüã³¿, ïðî ÿêó ïèñàâ Âîëîäèìèð ßíêåëåâè÷ ó
ïðàö³ “Íåîáîðîòíå ³ íîñòàëüã³ÿ” [12]. Íåîáîðîòíå
âèðàæàº òå, ùî ëþäèíà íå ìîæå ïîâåðíóòèñÿ ó ñâîº
ìèíóëå ³ ùî ìèíóëå íå ìîæå ïîâåðíóòèñÿ ÿê ìèíó-
ëå. Àííà õî÷å ïîâåðíóòèñÿ ó ìèíóëå, ïîâåðíóòèñÿ
äî Ïîëà, áî öå îçíà÷àëî á ïåðåæèòè ùàñòÿ, êîõàííÿ,
àëå íå “ìîæå” öå çðîáèòè, õ³áà ùî óâ³ ñí³. Çðîçó-
ì³ëî, ùî öå ëèøå ³ëþç³ÿ ïîâåðíåííÿ: ùîéíî ñîí
ñê³í÷èòüñÿ, áîëþ÷å status quo â³äíîâèòüñÿ. Íîñòàëü-
ã³ÿ, ÿê ¿¿ äîñë³äèâ ßíêåëåâè÷, çíàõîäèòüñÿ íà áîö³
íåîáîðîòíîãî. Öå òóãà, ñóì çà òèì, ùî á³ëüøå í³êî-
ëè íå ïîâòîðèòüñÿ òå, ùî õîò³ëîñÿ á óòðèìàòè,
ïåðåæèòè çíîâó. Âîäíî÷àñ äîñâ³ä Àííè äîâîäèòü,
ùî ïàì’ÿòü ïðî ñîëîäêå ìèíóëå, ÿêå ì³ñòèòüñÿ ó â
íîñòàëüã³¿, â îí³ðè÷íèõ ñòàíàõ, ðåñòàâðóº öåé ñîëîä.

Âàðòî çâåðíóòè óâàãó ³ íà ùå îäèí àñïåêò
íîñòàëüã³¿. Àííà (ÿê ³ ¿¿ alter ego – æóðíàë³ñòêà Åëëà)
øóêàº êîõàííÿ, òà ïîøóêè ùîðàçó çàâåðøóþòüñÿ
êîðîòêîòðèâàëèìè ñòîñóíêàìè, çäåá³ëüøîãî ç
îäðóæåíèìè ÷îëîâ³êàìè, á³ëüøå òîãî, íàâ³òü ùà-
ñëèâèìè ó øëþá³, äàë³ éäóòü ðîçëó÷åííÿ ³ íåáà-
æàííÿ áóòè á³ëüøå ðàçîì. Òå ³äåàëüíå êîõàííÿ, ùî
éîãî Àííà íå ìîæå â³äøóêàòè òåïåð, ïðîåêòóºòüñÿ
íåþ ó ìèíóëèé ÷àñ. Ñïðàöüîâóº ìåõàí³çì áàõò³íñüêî¿
“³ñòîðè÷íî¿ ³íâåðñ³¿”, êîëè “ñâ³äîì³ñòü ëîêàë³çóº ó
ìèíóëîìó òàê³ êàòåãîð³¿, ÿê ìåòà, ³äåàë, ñïðàâåäëè-
â³ñòü, äîñêîíàë³ñòü, ãàðìîí³éíèé ñòàí ëþäèíè” [1].
Ñâ³äîì³ñòü Àííè ðàô³íóº ìèíóëå òàêèì ÷èíîì, àáè
çàêöåíòóâàòè ìîìåíòè ùàñòÿ ³ â³äêèíóòè ïðèêðîù³,
ÿê³ òðàïëÿëèñÿ. Ñèëà òàêèõ ñïðÿìóâàíü ïðÿìî
ïðîïîðö³éíà ðåçóëüòàòó: ùî á³ëüøå âîíà çãàäóº,
òî á³ëüø íåïîäîëàííèì ñòàº ¿¿ ñòàí ó ÷àñ³ òåïå-
ð³øíüîìó. Öå ñâîºð³äíèé “åñêåéï”, íåêðèòè÷íèé
ñïîñ³á çì³íèòè íåçàäîâ³ëüíèé ñòàí ñïðàâ.

Íîñòàëüã³ÿ ÿê ðåàêö³ÿ íà ñâ³ò – íåêðèòè÷íà. Ëîã³êà
ïîâåä³íêè Àííà î÷åâèäíà: âîíà ä³º òàê, ÿê ä³º
ñêåïòèê, âîíà íå ïðèéìàº òó ÷è ³íøó ìîäåëü ñàìå

ÿê íàñë³äîê êðèòè÷íîãî ïîãëÿäó. Ñóòòºâîþ âèÿâëÿ-
ºòüñÿ ñèòóàö³ÿ ïîñò³éíîãî ðîçäóìó, àëå çàì³ñòü
ïåðåïèñàòè ñöåíàð³é, âèáóäóâàòè íîâèé æèòòºâèé
ä³ì (ïîâåðòàþ÷èñü äî îáðàçó Ãàêñë³) ìîñòèòü
òèì÷àñîâèé ïðèõèñòîê – îáèðàº íîñòàëüã³þ. Íî-
ñòàëüã³÷íà òóãà çà ìèíóëèì, òàêå ñîá³ çàíóðåííÿ ó
âèñîêîõóäîæíº ùàñëèâå ìèíóëå ï³äì³íÿº íà ÿêèéñü
÷àñ ¿¿ âëàñíèé ñöåíàð³é æèòòÿ, áî ³íøîãî æ íåìàº,
ïîêè íåìàº. Öþ æ ñåìàíòèêó íîñòàëüã³¿ – ÿê ôîðìè
åñêåï³çìó – ñïîñòåð³ãàºìî ³ â ïîâåä³íö³ Ðàëüôà
(“Âîëîäàð ìóõ” Â.¥îëä³í´à). Éîãî ðåàêö³ºþ íà ãàëî-
ïóþ÷ó æîðñòîê³ñòü Äæåêà ó ô³íàëüíîìó ãîñòðîìó
ïðîòèñòîÿíí³ òåæ ñòàº “åñêåéï” ó ìèíóëå, ÿêå, çà
ïðèíöèïîì “³ñòîðè÷íî¿ ³íâåðñ³¿”, ïåðåòâîðþºòüñÿ
íà ÷àñ ãàðìîí³¿ òà ³äåàëüíîãî ñòàíó ñïðàâ. Çà ö³ºþ
æ ëîã³êîþ, ç ðîçâèòêîì ïîä³é, ùî á³ëüøå æîðñòî-
êîñò³ â³çàâ³, òî á³ëüøå ìèíóëîãî Ðàëüôà. Ô³íàë â
îáîõ ³ñòîð³é òåæ ñõîæèé: Ðàëüôà ðÿòóº äîðîñëèé,
Àííó – ë³òåðàòóðà.

Òðåò³é ôðàãìåíò “Çîëîòîãî çîøèòà” äàë³ ðîçøè-
ðþº ñåìàíòèêó íîñòàëüã³¿, â³í ³ íàáëèæàº äî ðîçâ’ÿç-
êè. Ó íüîìó, ÿê ³ â ïîïåðåäíüîìó, ïñèõîåìîö³éíèé
ñòàí óñêëàäíþºòüñÿ åêçèñòåíö³éíèìè âèêëèêàìè,
òðèâîãàìè. Àííà ïî÷óâàºòüñÿ ñàìîòíüîþ, ÿê í³êîëè.
Äîíüêà, ïðèñóòí³ñòü ÿêî¿ òðèìàëà ¿¿ â òîíóñ³ ³ íàëà-
øòîâóâàëà íà ùîäåííó îäíîìàí³òíó äîìàøíþ
ïðàöþ, ïîâåðíåòüñÿ ëåäü íå çà ì³ñÿöü, íàáðèäëèâèõ
êâàðòèðàíò³â âîíà ñïåêàëàñü. Îïèíèâøèñü íàîäèíö³
ç³ ñâî¿ì ºñòâîì, ÿêå ³ äîñ³ íå äàâàëî ñïîêîþ, êðîê
çà êðîêîì âòðà÷àº îð³ºíòèðè, áàëàíñóþ÷è ì³æ
áîæåâ³ëëÿì ³ “íîðìàëüíîþ Àííîþ”. Òèì ÷àñîì ó
íå¿ ç’ÿâëÿºòüñÿ íîâèé ñóñ³äà – âèíàéìà÷ ê³ìíàòè  –
àìåðèêàíåöü, ³íòåëåêòóàë ïàí Ñîë ¥ð³í. Ì³æ íèìè
ùå ç ïåðøî¿ çóñòð³÷³ âèíèêàº ñïåöèô³÷íèé çâ’ÿçîê.
Ó öèõ ñòîñóíêàõ õèìåðíî ïîºäíàëèñÿ ïîë³òè÷í³ ³
ñâ³òîãëÿäí³ ö³ííîñò³ ëþäåé ñåðåäíüîãî â³êó ç â³ä-
êðèò³ñòþ äî íåòðèâàëèõ, áåç çîáîâ’ÿçàíü ñòîñóíê³â
ì³æ ÷îëîâ³êîì òà æ³íêîþ. Àëå âíóòð³øí³é ñâ³ò Àííè
íå â çìîç³ çì³íþâàòè çàïóùåíèé ðàí³øå õ³ä ïîä³é;
ñêëàäíèé ïñèõîëîã³÷íèé ñòàí äåäàë³ á³ëüøå äàºòüñÿ
âçíàêè, ïðîåêòóþ÷è ñåáå íàçîâí³. Àííà àñîö³àë³çó-
ºòüñÿ, íàäàº ïåðåâàãó çàëèøèòèñÿ äîìà çàì³ñòü
çóñòð³òèñÿ ç êèìîñü äå³íäå. Âîíà áàãàòî ñïèòü, ¿é
ñíÿòüñÿ õèìåðí³ ñíè. Â îäíîìó ç íèõ âîíà áà÷èòü
ñåáå ó ïîäîá³ çë³ñíîãî êàðëèêà-àíäðîã³íà “çà
ïðèíöèïîì ðàä³ñòü-ó-ðóéíóâàíí³”, ïðî ÿêîãî âîíà
äóìàëà íàïåðåäîäí³. Âîíà áà÷èòü, ÿê òàíöþº ç
Ñîëîì íà â³äêðèòîìó ïðîñòîð³ ïåðåä âåëèêèìè
á³ëèìè áóä³âëÿìè, êîòð³ ïðèõîâóþòü âåëè÷åçí³
÷îðí³ ìàøèíè äëÿ ðóéíóâàíü. Âîíè íå áóëè âîðî-
ãàìè, îäíàê âîðîæíå÷à ì³æ íèìè â³ä÷óâàëàñÿ. ² òîä³
¿¿ ñïîâíèëî â³ä÷óòòÿ “òóæëèâî¿ íîñòàëüã³¿, ïðàãíåííÿ
äî ñìåðò³”. Âîíè ïîö³ëóâàëèñÿ, ³ öå áóëî æàõëèâî.
Àííà óñâ³äîìëþâàëà, ùî “öå áóëè í³æíîñò³ äâîõ
íàï³âëþäñüêèõ ³ñòîò, ÿê³ â³äçíà÷àëè ðóéíóâàííÿ”.
Ïðîêèíóâøèñü, âîíà òàê ïðîêîìåíòóº ñâ³é ñòàí:
“Terrible yearning nostalgia in the dream, the longing
for death” [8, ñ. 518].

Ïåðåæèâàþ÷è “ðàä³ñòü ó ðóéíàö³¿”, Àííà ñïîâíþ-
ºòüñÿ “òóæëèâî¿ íîñòàëüã³¿”, ïðàãíåííÿ äî ñìåðò³. Öåé
åï³çîä àêòóàë³çóº ùå îäèí àñïåêò íîñòàëüã³¿ ó çâ’ÿçêó
ç ÷àñîì – îáåðíåí³ñòü äî ìàéáóòíüîãî. Îí³ðè÷íèé
äîñâ³ä Àííè ðîçìèêàº òðàäèö³éí³ ÷àñîâ³ îáìåæåííÿ
íîñòàëüã³¿ ³ ñïðÿìîâóº ñåáå íà ìàéáóòíº. Îòæå,
íîñòàëüã³ÿ ìîæå áóòè îáåðíåíà äî ìàéáóòíüîãî ³ â
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òàêèé ñïîñ³á ïîâ’ÿçóâàòè âñ³ òðè âèì³ðè ÷àñó.
Â³äí³ñøè øëÿõîì ³íâåðñ³¿ âñå íàéêðàùå ó ìèíóëå,
âîíà çðîáèëà ìàéáóòíº “ïîðîæíþâàòèì ³ ðîçð³-
äæåíèì” [1], òàêèì ÷èíîì çíåö³íèâøè éîãî.

ßêùî ðîìàí ñòàº ôîðìîþ ñàìîàíàë³çó Àííè, òî
éîãî ðåçóëüòàòîì ñë³ä ââàæàòè çàäåêëàðîâàíèé
àâòîðêîþ ñèíòåç. Ìîæëèâî, îí³ðè÷íà îáðàçí³ñòü –
ïåðåäîâñ³ì çãàäàíèé îáðàç àíäðîã³íà, ÿêèé ç’ÿâëÿ-
ºòüñÿ íàïðèê³íö³ ðîìàíó, ñóãåñòóº òîé ñòàí ö³ë³ñíîñò³,
ïðî ÿêèé Àííà òàê áàãàòî äóìàëà ³ ÿêîãî ïðàãëà, à
çóñòð³âøè ¥ð³íà, çìîãëà ïîºäíàòè ôðàãìåíòè ñâîãî
ºñòâà. Ïðèíàéìí³ ñàìå ï³ñëÿ çãàäàíèõ ïîä³é óêðàé
âèñíàæåíà ïñèõîåìîö³éíî æ³íêà “âèíèðÿº” ³ çàê³í-
÷óº âàæêèé ïåðåõ³ä ð³øåííÿì íàïèñàòè ðîìàí. Òàêó
¿¿ ³íòåíö³þ ìîæíà òëóìà÷èòè ÿê ñèìâîë³÷íèé àêò
çâåðíåíîñò³ äî íàïîâíåíîãî ñìèñëîì ìàéáóòíüîãî.

Ïðîâåäåíèé àíàë³ç êëþ÷îâèõ ôðàãìåíò³â
ðîìàíó äîçâîëÿº âèñíîâóâàòè íàñòóïíå. Íîñòàëüã³ÿ
ó ðîìàí³ º áàãàòîôóíêö³îíàëüíîþ, àêòóàë³çóþ÷è
ïîòóæíó ñåìàíòèêó ïîíÿòòÿ. ¯¿ çàñàäíè÷à ôóíêö³ÿ
òàêà: âîíà áåðå ó÷àñòü ó âñòàíîâëåíí³ ñòîñóíê³â ì³æ
ìèíóëèì ³  òåïåð³øí³ì, ì³æ òåïåð³øí³ì òà ìàéáóò-
í³ì. ¯¿ îñíîâíà ÿê³ñòü – ñóá’ºêòèâí³ñòü. Ç îãëÿäó íà
öå, íàéá³ëüø åôåêòèâíîþ º êîíöåïö³ÿ Ôðåäà
Äåéâ³ñà [6], êîòðèé òëóìà÷èòü áóäü-ÿêó íîñòàëüã³þ,
íåçàëåæíî â³ä ¿¿ ëîêàö³¿, ÿê ‘interpreted nostalgia’,
âèõîäÿ÷è ç òåçè ïðî òå, ùî àíàë³ç äîñâ³äó – ïðàâ-
äèâèé ÷è õèáíèé – ïîºäíóºòüñÿ ç ïåðâèííèì
äîñâ³äîì, çì³íþþ÷è éîãî. ²íòåðïðåòàö³ÿ ïîñòàº

³ìàíåíòíîþ ðèñîþ íîñòàëüã³¿. Ó öüîìó ñåíñ³ íîñòàëü-
ã³ÿ íå äóáëþº ìèíóëå, à òâîðèòü íîâ³ îáðàçè. Ó ñâîþ
÷åðãó, öå âêàçóº íà áåçïîñåðåäí³é çâ’ÿçîê íîñòàëüã³¿
ç âëàñòèâîñòÿìè ïàì’ÿò³ ³ ñïîíóêàº äàë³ äî çàëó÷åííÿ
ïðàöü ç ôåíîìåíîëîã³÷íîãî àñïåêòó ïàì’ÿò³,
ðîçðîáëåíîãî ôðàíöóçüêèì ô³ëîñîôîì Ï.Ð³êåðîì.
Çà ïîòóæí³ñòþ íîñòàëüã³ÿ ìîæå óïîä³áíþâàòèñÿ óÿâ³.
Ïîñóòí³ì çà òàêî¿ ëîã³êè ñòàº âñòàíîâëåííÿ â³äíîñèí
ì³æ íîñòàëüã³ºþ, ïàì’ÿòòþ ³ âèãàäêîþ.

Òàê³ êîíñòèòóòèâí³ îçíàêè íîñòàëüã³¿, ÿê ñóá’ºê-
òèâí³ñòü, ³íòåðïðåòàö³éí³ñòü ³ íåêðèòè÷í³ñòü, ñïîíóêà-
þòü ëîêàë³çóâàòè ¿¿ íà ïðîòèëåæíîìó äî ñêåïòè÷íîãî
ïîëþñ³. Ó ðîìàí³ Ëåññ³í´ “Çîëîòèé çîøèò” íîñòàëüã³ÿ
ïîâ’ÿçàíà ç îáðàçîì ïðîòàãîí³ñòêè Àííè Âóëô.
Íîñòàëüã³ÿ ñòàº åìîö³éíîþ é ³íòåëåêòóàëüíîþ
ïðàêòèêîþ æ³íêè, ÿêà çàéíÿòà ïîøóêàìè íîâî¿
³äåíòè÷íîñò³, ïåðåôîðìàòóâàííÿì æèòòºâîãî ñöåíà-
ð³þ, àêòóàë³çóþ÷è âëàñíèé äîñâ³ä ó âèì³ðàõ òåïå-
ð³øíüîãî òà ìèíóëîãî ÷àñ³â ³ íàðàòèâ³çóþ÷è ïîä³¿
æèòòÿ. ¯¿ íîñòàëüã³ÿ ì³ñòèòü òàê³ ñìèñëè, ÿê³ öüîìó
ñïðèÿþòü, ³ òàê³, ùî âèÿâëÿþòüñÿ ïåðåøêîäîþ. Â
ÿêîñò³ îñòàííüîãî íîñòàëüã³ÿ êîíöåïòóàë³çóºòüñÿ ³ ÿê
ñâîºð³äíà ôîðìà âòå÷³, ÿêà ñîáîþ ï³äì³íÿº ïîøóê
êðèòè÷íèõ â³äïîâ³äåé àáî â³äòÿãóº éîãî ó ÷àñ³. Ðîìàí
çàâåðøóºòüñÿ ÿêðàç íå ùå îäíèì îáðàçîì ìèíó-
ëîãî, à îáðàçîì ìàéáóòíüîãî. Ïîäàëüø³ ïîøóêè
ìîæóòü áóòè ïîâ’ÿçàí³ ç âèçíà÷åííÿì ôóíêö³î-
íàëüíîñò³ íîñòàëüã³¿ â ³íøèõ ðîìàíàõ Äîð³ñ Ëåññ³í´.
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